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Известно, что в рамках филологии как научной дисциплины существует несколько основных подходов к изучению художественного текста – лингвистический, стилистический и литературоведческий анализы.  Лингвистический анализ текста предполагает изучение языковых средств художественного произведения, объяснение форм и значений слов, синтаксического строя произведения. Лингвистический анализ включает в себя стилистический, с помощью которого изучаются общеязыковые и авторские метафоры. [Белянин 2000: 7] Литературоведческий анализ оперирует такими категориями поэтики, как тематика, жанр, образ, композиция, сюжет, и предполагает раскрытие идейного содержания и поэтики произведения. [Белянин 2000: 7] Существует также психолингвистический подход к анализу текста, который позволяет рассматривать текст как феномен речевой деятельности человека, как способ отражения действительности в речевом сознании автора и читателя. [Белянин 2000: 8] К психолингвистическому анализу текста относится в частности психостилистический метод, созданный В.П. Беляниным, задачей которого являлось создание нового подхода к художественному тексту на основании выявления эмоционально-смысловой доминанты. То есть, при создании текста человек с определенным типом акцентуации описывает реальность, используя тот или иной набор концепций и объектов, который характерен именно для этого типа эмоционально-смысловой доминанты. Таким образом, автор выделяет следующие типы текстов: «темный», «светлый», «красивый», «веселый», «печальный» и «смешанный». В данной работе особое внимание будет уделено этому подходу. Целью любого анализа текста является достижение наиболее полного и ясного понимания текста, его идеи, содержания. Мы считаем, что подход, объединяющий некоторые из уже принятых в филологии анализов, может объективно и широко, с разных сторон, раскрыть суть любого художественного текста и хотим доказать это на материале анализа произведений Патрика Зюскинда.
Центральным объектом данного исследования является малая проза немецкого постмодернистского писателя Патрика Зюскинда, а именно его новелла «Голубка» («Die Taube»), сборник рассказов «Три истории и одно наблюдение» («Drei Geschichten und eine Betrachtung»)  и пьеса «Контрабас» («Der Kontrabaß»), которые по причине особого внимания к другим произведениям Зюскинда не были в полной мере освещены, но являются ярким образцом постмодернистской прозы. В дебютной пьесе «Контрабас» Зюскинд использует многочисленные повторы речевых оборотов, имен, названий, сосредоточенность на повторении героем какого-либо действия. Такие повторы, характерные опять же для «темного» текста, В.П. Белянин обозначает как «автоматизмы».  По типологии В.П. Белянина данный текст невозможно отнести лишь к одному типу – мы находим в нем признаки и «темного», и «печального» текстов. Одним из подтверждений того, что текст Зюскинда можно отчасти отнести к «темным», является созданный им образ главного героя. Данный персонаж принадлежит, как и большинство главных героев «темных» текстов, к типу «маленького человека» в художественной литературе. Он прост, безобиден, занят ежедневным трудом, в том числе и физическим, так как контрабас весьма тяжелый музыкальный инструмент. Но окружающий мир не проявляет к нему должного уважения, от этого душевное равновесие контрабасиста пошатывается, что характерно именно для этого типа текста по типологии В.П. Белянина. Тут борьба главного героя идет, прежде всего, с экзистенциальной истиной. Кроме того, семантический компонент «глубины» характерен для текстов П.Зюскинда и, вероятно, для «темного» текста вообще Буквально на одной странице немецкого текста встречается слово с корнем «tief-» как минимум четыре раза: «von hoch und tief» («от высоких до низких»), «das tiefste Streichinstrument» («самый низкий струнный инструмент»), «Er spielt die tiefste Saite» («Он играет на самой низкой струне»), «Gibt auch Basse, die noch tiefer gehen» («Существуют басы, идущие еще глубже/ниже»). По словам В.П. Белянина повторяющиеся семантические компоненты, характерные именно для «темного» типа текста, являются по функции психологическими предикатами. Они встречаются при описании почти всех действий героев «темного» текста, создавая вполне определенный коннотативный ореол. [Белянин 2000: 68]
Целью работы является проведение психолингвистического анализа произведений Патрика Зюскинда, изучение идиостиля писателя, а также мы хотим проследить, как личность автора отражается на его тексте и подтвердить постулат В.П. Белянина о том, что структуры художественного текста соотносятся со структурами акцентуированного сознания. Актуальность данного исследования заключается в том, что художественный текст рассматривается и понимается не только на филологическом уровне, но и с привлечением психологического подхода. Психостилистический аспект прозы Патрика Зюскинда не был пока изучен ни отечественными, ни зарубежными исследователями.
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